
 

 

ขอมูลการใชชีวิตประจําวนันานาภาษา 

  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

 

ไปท่ีเทศบาล 

ตั้งแตตั้งครรภจนถึงคลอดบุตร 

ตั้งครรภ 

ยื่นใบแจงการต้ังครรภ  
1-2 (1) รับสมุดบันทึกสุขภาพแมและลูก,บัตรรับ

การตรวจสุขภาพ  

1-3 

(1) ตรวจสุขภาพ สามารถรับการตรวจสุขภาพไดท่ีสถานพยาบาล 

1-3 (2)  

เยี่ยมบานรับการชี้แนะจากพยาบาลผดุงครรภหรือพยาบาลประกันสุขภาพ 

1-3 

(4) หองเรียนสําหรับแม / พอแม 

ไปเทศบาลภายใน14วัน 

คลอดบุตร 

2-1 

แจงการคลอดบุตร 

ใคร เอกสารจาํเปน

รับใบรับรองการคลอดบุตร

ตามความจําเปน 

บิดา หรือมารดา 1.ใบแจงเกิด 

2.ใบรับรองการเกิด 

3.ตราประทับหรือลายเซ็น

ของผูรับแจง 

4.สมุดบันทึกสุขภาพแม

และลูก 

5.บัตรประกันสุขภาพของ

พลเมือง(เฉพาะ

ผูประกันตนเทานั้น)

ประกันตน)
2-2 

รับสัญชาติของลูกเกิดใหม 

(1) 

กรณีท่ีบิดาหรือมารดฝายใดฝายหนึ่งมีสัญชาตญิี่ปุน 

(2) 

กรณีท่ีท้ังบิดาและมารดาถือสัญชาติตางดาว 

ไดรับสถานภาพการพํานักอาศัย 

จดทะเบียนบุคคลตางดาว 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html


 

 

ขอมูลการใชชีวิตประจําวนันานาภาษา 

  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

การดูแลเดก็ 

3-2 เงินกอนคาคลอดบุตรและดูแลบุตร ผูประกันตนในระบบประกันสุขภาพ,ประกันสุขภาพ

ของพลเมือง 

เอกสารที่จําเปนตองใช 

1. บัตรประจําตัวบุคคลตางดาว

2. สําเนารับรองคืนภาษีรายได

และรับรองภาษีหัก ณ ท่ีจาย

3. สมุดประจําตัวแมและเด็กเมื่อ

เขารับการสัมภาษณ 

3-3 เงินสงเคราะหการคลอดบุตร (ตอนลางานบริษัท

เพ่ือคลอดบุตร)  

3-4 เงินสงเคราะหบุตร 

3-5 ระบบการชวยเหลือพิเศษของแตละเทศบาล 

ผูประกันตนในระบบประกันสุขภาพ 

เม่ือมีความประสงครับเงินสงเคราะหประเภทตางๆในการเลี้ยงดูบุตร 

4-1 การตรวจสุขภาพเด็กทารก 

4-2 การฉีดวัคซีนปองกันโรค 

 4-3 คาแพทยของทารกกรณีพิเศษ 

การรกัษาพยาบาลของเดก็

5-1  

สถานรับดูแลเด็กท่ีไดรับการรับรอง 

นําเด็กเขาสถานรับดูแล 

สถานดูแลเด็กท่ีไอยูนอกเหนือการรับรอง 

สมัครท่ีเทศบาลในเขตที่

ตนพักอาศัย 

เมื่อผูปกครองไมอยูตอนกลางวัน 

ชวยเหลือการเลี้ยงดูเด็ก 

ไมสามารถดูแลไดในชวงระยะเวลาหนึ่ง 

5-2 คลับเด็ก 

5-3 (1) ดูแลชั่วคราว 

5-3 (2) Family Support Center ศูนย

ชวยเหลือครอบครัว 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html
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 การคลอดบุตรและการเลี้ยงดูบุตรถือเปน ประสบการณสําคญัอยางยิ่งในชีวิต 
ขอมูลดังตอไปน้ีเกี่ยวของกับการบริการสนับสนุน เชน ขั้นตอนที่สําคัญ และการดูแลบุตร ตั้งแตการ
ตั้งครรภ จนถึงคลอดบุตร 

1 การตั้งครรภ 

การตั้งครรภและการคลอดบุตรเปนความรับผิดชอบที่ยิ่งใหญตอ ลูกที่จะเกิดมา 
ดวยเหตุน้ีจึง ควรจะมีการตั้งครรภและคลอดบุตรในสภาพแวดลอมที่ดีที่สุดเทาที่จะทําไดเพื่อคูสามภีรรยา 
และลูกที่กําลังจะเกิด เมื่อรูวาได ตั้งครรภแลวควรแจงการตั้งครรภที่เทศบาลในเขตที่ตนพักอาศัยโดย
ทันที ที่ญ่ีปุน เมื่อตั้งครรภจะไดรับ” สมุดบันทึกสุขภาพแมและลูก” และมีการเปดช้ันเรียนเพื่อสอนความรู
ที่เกี่ยวกับการ ตั้งครรภ ,การคลอดบุตร,การดูแลบุตร เปนตน 
 

1-1 เมื่อตั้งครรภ  
เมื่อตั้งครรภ ผูที่กําลังจะเปนแมตองยื่นเรื่องแจงการตั้งครรภไปยังเทศบาลในเขตที่ตนอาศัยอยู สถานที่
การรับยื่น เรื่อง ของเทศบาลแตละที่ไมเหมือนกัน กรุณาสอบถามรายละเอียดที่เทศบาลในแตละเขต 
เมื่อยื่นเรื่องแจงการตั้งครรภแลวจะไดรับ” สมุดบนัทึกสุขภาพแมและลูก” 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html


 

 

ขอมูลการใชชีวิตประจําวนันานาภาษา 

  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

1 การตั้งครรภ  

1-2 สมุดบันทึกสุขภาพแมและลูก 

(1) สมุดบันทึกสุขภาพแมและลูก คือ 
เปนสิ่งที่ทําขึ้นมาเพื่อจดบันทึกผลการตรวจรางกายของแมและลูก หรือ การเจริญเติบโตของลูก และการ
แนะนํา เชน การตรวจสุขภาพและการฉีดวัคซีน ,บริการประกันสุขภาพตางๆเปนตน 
หนาแรกของสมุดบันทึกสุขภาพแมและลูกจะมีชอง[การรับรองการแจงการเกิดเรียบรอยแลว] รายละเอียด
สําคัญอื่นมีดังน้ี 
●เกี่ยวกับสถานะสุขภาพของแมและลูก 
- วิธีการรับสารอาหารระหวางตั้งครรภ 
- บันทึกการตรวจสุขภาพระหวางตั้งครรภ 
- สภาพการเกิดและพัฒนาการหลังคลอด 
- บันทึกการเปลี่ยนแปลงของน้ําหนักระหวางตั้งครรภและหลังคลอด 
- บันทึกการเขาช้ันเรียนของมารดา(บิดามารดา) 
●เกี่ยวกับสถานะสุขภาพของลูก 

- บันทึกการตรวจเช็คการเติบโตของผูปกครองและบันทึกตรวจสุขภาพของทารก 
- เสนโคงการเติบโตรางกายของทารก 
- เสนโคงการเติบโตความสูงและน้ําหนักของทารก 
- บันทึกการฉีดวัดซีน 
- บันทึกโรคปวยที่เคยเปนอยู เปนตน 

(2) สมุดบันทึกสุขภาพแมและลูก ภาษาอื่น 
บางเทศบาลเตรียมสมุดบนัทึกสุขภาพแมและลูกภาษาตาง ๆ อยางเชน ภาษาอังกฤษ ภาษาจีน ภาษา
เกาหลี ภาษาโปรตเกส ภาษาสเปน ภาษาไทย ภาษาอินโดเนเซีย ภาษาฟลิฟฟน กรุณาติดติอสอบถาม
เมื่อยื่นใบแจงตั้งคลครรภ และจําหนายที่สมนาคมแผนการครอบครัวญ่ีปุน 

องคกรท่ีรับผิดชอบ ท่ีอยู หมายเลขโทรศัพทและโฮมเพจ ภาษาที่ใหบริการ 

Japan Family Planning 
Association (JFPA)สมาคมวางแปนครอบ
ครัวญี่ปุน(JFPA) 

1-10 
Ichigaya-tamachi
Shinjuku-ku Tokyo

Telephone: 03-3269-4727 
URL: http://www.jfpa.or.jp/ 

ภาษาญี่ปุน ภาษาอังกฤษ ภาษา
โปรตุเกส ภาษาตากาล็อก ภาษาจีน
ภาษาเกาหลี (รวม6ภาษา) 

สถานที่ติดตอเกียวกับสมุดสมุดบันทึกสุขภาพแมและลูกฉบับตางประเทศที่มีอยูในเทศบาล 
(สมนาคม) ศูนยคนควาและพัฒนาอนามัยสําหรับแมและลูก 
ที่อยู  2-18-7โซโตะคานดะ ชิโยดะคุ เมืองโตเกียว  
หมายเลขโทรศัพท :  03-4334-1160   URL :     http://www.mcfh.or.jp/  

http://www.jfpa.or.jp/
http://www.mcfh.or.jp/
http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html
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(3) อื่น 
มีหนังสือจําหนายชื่อ”การตั้งครรภถึงเล้ียงลูก เพื่อสําหรับคลอดบุตรที่ในประเทศญี่ปุนดวยสบายใจ” มีตั้ง
หมด8ภาษา ซึ่ง ภาษาญี่ปุน ภาษาอังกฤษ ภาษาจีน ภาษาเกาหลี ภาษาโปรตเกส ภาษาสเปน ภาษาไทย 
และภาษาเวียดนาม เลมละ1,575เยน(คาสงตางหาก) มีจําหนายวีดีโดดวย(ฉบับภาษาองกฤษ เปนดีวีดี)  
ลายระเอียดติดตอสอบถามที่ AMDAศูนยขอมูลการรักษาพยาบาลนานาชาติ 

สอบถามขอมูล ท่ีอยู หมายเลขโทรศัพทและโฮมเพจ 

AMDA International Medical Information 
Center, Tokyo AMDA ศูนยขอมูลการรักษาพยาบาล
ระหวางประเทศ โตเกียว 

Post restante 
Kabukicho Post Office 
Shinjuku-ku Tokyo 
160-0021 

Telephone: 03-5285-8086 
URL: http://amda-imic.com/ 

AMDA International Medical Information 
Center, Kansai 
AMDA ศูนยขอมูลการรักษาพยาบาลระหวางประเทศ คัน
ไซ 

Post restante 
Osaka Chikkou Post Office 
Minato-ku Osaka City Osaka 
Prefecture 552-0021 

Telephone: 06-4395-0555 

 

http://amda-imic.com/
http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html


 

 

ขอมูลการใชชีวิตประจําวนันานาภาษา 

  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

1 การตั้งครรภ 

1-3 ตรวจสุขภาพผูตั้งครรภและการแนะนําประกันสุขภาพ 

(1)ตรวจสุขภาพผูตั้งครรภ 
ในระหวางตั้งครรภควรรับสารอาหารและพักผอนใหเพียงพอและไมลืมไปรับการตรวจสุขภาพตาม
ระยะเวลาที่กําหนด สถานพยาบาลในเขตเทศบาลที่อาศัยมีบริการตรวจสขุภาพฟรสีองถึงสามครั้งหรือมี
สวนลดใหตอนรับสมุดบันทึกสุขภาพประจําตัวแมและลูกจะไดรับตารางรับการตรวจสุขภาพดวย 

(2)การรับการชี้แนะจากพยาบาลประกันสุขภาพหรือพยาบาลผดุงครรภ 
ที่เทศบาลแตละเขตมีพยาบาลประกนัสุขภาพหรอืพยาบาลผดุงครรภประจําอยูซึ่งจะใหคําแนะนําเกี่ยวกับ
การปฏิบัติตนระหวางตั้งครรภ,การเตรียมคลอดของแตละบุคคล สอบถามรายละเอียดไดที่เทศบาลในเขต
ที่ตนพักอาศัย 
การไปใหคําปรึกษาที่บานไมเสียคาใชจาย ถาผูมีความประสงคที่จะรับบริการยื่นคํารองจะไดรับการแนะนํา
จากแพทย 

(3)สภาบันผดุงครรภ 
กรณีประสบปญหาดานคาใชจายในการคลอดบุตรเนื่องจากเหตุผลทางการเงิน สามารถเขาในสถานบันผ
ดุครรภที่กําหนดโดยรัฐจายเงินให ในกรณีน้ีอยางชาที่สุดจะตองยื่นคํารองกอนคลอด 

(4)หองเรียนสําหรับแม, พอแม 
ที่เทศบาลแตละแหง มีการเปดหองเรียนสําหรับสอนเทคนิคความรูประจําวนัเกี่ยวกับการตั้งครรภ,การ
คลอด,การเลี้ยงดูบุตร 
ผูตั้งครรภและครอบครัวสามารถเขารวมไดโดยไมเสียคาใชจาย 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html


 

 

ขอมูลการใชชีวิตประจําวนันานาภาษา 

  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

2 การแจงเกิดและการรับสัญชาติ 

หลังจากลูกคลอดออกมาแลว จะไดรับ [ใบรับรองการเกิด] จากแพทย หรอืพยาบาลผดุงครรภ กรณีที่
บิดามารดาถือสัญชาติบุคคลตางดาวแตลูกเกิดในญ่ีปุนจําเปนจะตอง [แจงเกิด] ตามกฎหมายทะเบียน
ราษฎร กรณทีี่ลูกไม ใช สัญชาติญ่ีปุนจะตองยื่นคํารอง [จดทะเบียนใหม] (3อางองิBการจดทะเบียน
บุคคลตางดาว 1-2เมื่อคลอดบตุร) ตามกฎหมายการจดทะเบียนบุคคลตางดาว [รับสถานภาพการ
พํานัก] (4Hอางอิง Aสถานะภาพการพํานัก 2-8 การจดทะเบียนขอสถานภาพการพํานัก) ตาม

กฎหมายควบคุมการเขาออกและการรับรองสถานภาพผูอพยพ 
 

2-1 การแจงเกิด 
ถาลูกเกิดในประเทศญี่ปุนจะตองแจงเกิดกับเทศบาลภายใน 14 วัน โดยไมคํานึงถึงสัญชาติเน่ืองจาก
กฎหมายทะเบียนราษฎร มีผลบังคับใชกับบุคคลตางประเทศในประเทศญี่ปุนดวย 
ในระหวางนั้นใหกําหนดช่ือลูกและเตรียมเอกสารที่จําเปนตองใช 

เอกสารที่จําเปนตองใช สงท่ี/สอบถามที่ ถึงเมื่อไร ผูแจง 

1 ใบแจงเกิด (เตรียมไวท่ีเทศบาล หรือโรงพยาบาล) 
2 ใบรับรองการเกิด (ตอนคลอดบุตรจะไดรับใบรับรองจาก

แพทยจากหรือพยาบาลผดุงครรภ) 
3 การประทับตรารับแจง (กรณีไมมีตราประทับใชลายเซ็นได) 
4 สมุดบันทึกสุขภาพแมและลูก 
5 ประกันสุขภาพของพลเมือง (เฉพาะผูประกันตนเทานั้น) 

เทศบาลในเขตที่เกิดหรือ
เทศบาลในเขตที่ผูแจง
พํานักอย 

ภายใน 14 
วันนับรวมวัน
คลอดดวย 

บิดาหรือมารดา 

ถาลูกเกิดในประเทศญี่ปุนกรุณาแจงทางประเทศของตนดวย กรุณาตรวจสอบกระบวนการตางๆที่
สถานทูตที่อยูในประเทศญี่ปุน  
รับ เอกสารรบัรองอนุมัติ การเกิดตามความจําเปน (ใบรับรองที่อนุมัติการแจงเกิด) 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html
http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/b/01-1.pdf
http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/a/02_8.pdf
http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/b/01-1.pdf
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ขอมูลการใชชีวิตประจําวนันานาภาษา 

  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

2 การแจงเกิดและการรับสัญชาติ 

2-2 การไดสัญชาติของลูกเกดิใหม 
สัญชาติเปนสิ่งที่สําคัญอยางยิ่งสําหรับอนาคตของลูก  
ไมวาจะไดรับสัญชาติของประเทศไหนตองดําเนินการตามลําดับขั้นตอนที่จําเปน  
กอนลูกเกิด ใหปรึกษาแตละสถานทูต หรือผูรับผิดชอบทะเบียนราษฎรของเทศบาล,ฝายกฎหมายใหดี 
และตรวจสอบเอกสารที่จําเปนเตรียมไว 

(1) กรณีทีบิ่ดาหรือมารดาฝายใดฝาย หนึ่ง ถือสัญชาตญ่ีิปุน 
กรณีที่บิดาหรือมารดาฝายใดฝายหนึ่งเปนชาวญี่ปุน ไดแตงงานกันตามกฎหมายลกูที่จะเกิดมาสามารถรับ
สัญชาติญ่ีปุนได แตอยางไรก็ดีสัญชาติของลูกได รับ พรอมกับการเกิดถาไมไดมีการแตงงานกันตาม
กฎหมายและไมไดรับการยอมรับจากบิดากอน ลูกเกิด ลูกที่เกิดมาจะไมไดรับสัญชาติญ่ีปุน 

(2) กรณีทัง้บิดาและมารดาถือสญัชาติตางประเทศทั้งค 
กรณีที่ทั้งบิดาและมารดาถือสัญชาติตางประเทศถึงแมวาลูกจะเกิดในประเทศญี่ปุนก็ไมสามารถรับ
สัญชาติญ่ีปุนได รับสัญชาติตามกฎหมายของประเทศที่บิดามารดาถืออยู เน่ืองจากแตละประเทศมี
กระบวนการที่แตกตางกันจึงควรตรวจสอบวิธีดําเนินการ หรือเอกสารที่จําเปนกับ สถานทูต หรือสถาน
กงสุล ที่อยูในประเทศญี่ปุน 

สัญชาติของบิดาและมารดา สัญชาติของลูก วิธีการดาํเนินการ 

แตงงานโดยที่บิดาหรือมารดาเปนชาวญี่ปุน สัญชาติญี่ปุน 
1 ยื่นเอกสารแจงเกิดท่ีเทศบาลในเขตที่ตนอาศัยอยู 
2 กรณีท่ีบิดาหรือมารดาฝายใดฝายหนึ่งถือสัญชาติตางประเทศใหสอบถาม
ท่ีสถานทูตหรือสถาน กงสุล 

ท้ังบิดาและมารดาถือสัญชาติตางประเทศ 
สัญชาติ
ตางประเทศ 

สอบถามไดท่ีสถานทูตหรือสถาน กงสุลท่ีบิดามารดาถือสัญชาติในประเทศ
ญี่ปุน 

 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html
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  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

2 การแจงเกิดและการรับสัญชาติ 

2-3 การยอมรับ 
การยอมรับหมายถึง การสรางความสมัพันธทางกฎหมายระหวางบิดากับบุตรที่เกิดจากบิดามารดาที่ไมได
แตงงานกันตามกฎหมาย ตามกฎหมายทะเบียนราษฎรผูมีความประสงคจะตองแจงการการยอมรับที่
เทศบาลในเขตที่ตนพักอาศัย กรุณาสอบถามรายละเอียดที่เทศบาลในเขตที่ตนพักอาศัย 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html


 

 

ขอมูลการใชชีวิตประจําวนันานาภาษา 

  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

2 การแจงเกิดและการรับสัญชาติ 

2-4 การเลอืกสัญชาต 
กรณีที่ลูกถือสัญชาตินอกเหนือจากสัญชาติญ่ีปุนดวย ตอนทําการแจงเกิดที่ญ่ีปุนจะมีมีการออกเอกสาร
แจง [จองสัญชาติ] เน่ืองจากกฎหมายของญี่ปุนไมยอมรับการถือสองสัญชาติ ทั้งสัญชาติตางประเทศ 
และสัญชาติญ่ีปุน(2สัญชาติ) เมื่ออายคุรบ22ปแลวจําเปนจะตองเลือกถือสัญชาติใดสัญชาติหน่ึง 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html
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  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

3 คาคลอดบุตรและเงินสงเคราหตางๆ 

เน่ืองจากการคลอดบุตรแบบปกติไมอยูในขายของประกันสุขภาพ ดังน้ันจะตองใชเงินเปนจํานวนมาก 
รวมถึงการตรวจสุขภาพตามระยะเวลาที่กําหนดระหวางตั้งครรภ 
นอกจากนี้หลังจากคลอดบุตรแลวภายใน 14วันจะตองดําเนินการแจงเกิด ควรทราบคาใชจายและขั้นตอน
ที่จําเปนในการคลอดบุตร 
 

3-1 ประกันสุขภาพ และคาใชจายการคลอดบุตร 
เน่ืองจากการตั้งครรภและการคลอดบุตรไมใชการเจ็บปวย ดังน้ันการคลอดบุตรแบบปกติไมสามารถใช
ประกันสุขภาพได ควรมีการเตรีบมคาใชจางตางๆเอาไวลวงหนา ที่ญ่ีปุนการเขาโรงพยาบาลตอนคลอด
บุตรใชระยะเวลาประมาณ 1 อาทิตย คดิเปนคาใชจายที่จําเปนประมาณอยางนอย 500,000เยน  แต
สามารถรับเงินกอนชวยเหลือการคลอดและการดูแลบุตรสวนหนึ่งไดเมื่อยื่นคํารองตอสํานักงานประกันที่
เปนสมาชิกอยู (สถานพยาบาลจะไดรับคาใชจายจากสํานักงานโดยตรง) 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html


 

 

ขอมูลการใชชีวิตประจําวนันานาภาษา 

  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

3 คาคลอดบุตรและเงินสงเคราหตางๆ 

3-2 เงินกอนชวยเหลอืการคลอดและการดูแลบุตร 
ถาเปนผูประกันตนในระบบประกันสุขภาพหรือประกันสุขภาพของพลเมือง เมื่อคลอดบุตรจะไดรับ[เงิน
กอนชวยเหลือการคลอดและการดูแลบุตร] เปนจํานวนเงิน 420,000เยน (กฎมีผลบังคับใชถึงปลายเดือน
มีนาคม ปค.ศ. 2011) ผูเขาประกันตนในระบบประกันสุขภาพของพลเมืองกรุณาติดตอสอบถาม 
ผูรับผิดชอบประกันสุขภาพของพลเมืองที่เทศบาลในเขตที่ทานพักอาศัยอยู  ผูประกนัตนในระบบประกัน
สุขภาพกรณุาติดตอสอบถามสํานักงานประกันสังคมท่ีเขาประกนัตนอยู(อางอิง5HF การแพทย4-2ประกนั

สุขภาพ) 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html
http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/f/04-2.pdf
http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/f/04-2.pdf
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  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

3 คาคลอดบุตรและเงินสงเคราหตางๆ 

3-3 เงินสงเคราะหการคลอดบุตร (ตอนลาหยุดกับบริษัทเพื่อคลอดบตุร) 
ตอนไดรับการจายเงินทดแทนจากนายจางในการหยุดงานเพื่อคลอดบุตร จะไดรับเงินสงเคราะหการ
คลอดบุตรคือ ระหวางระยะเวลา42 วัน(กรณีคลอดหลังจากวันที่กําหนดคลอดใหยึดวันที่กําหนดคลอด) 
จนถึง56วัน(กรณีตั้งครรภเปนลูกแฝด 98วันกอน) 
 
จํานวนเงินที่สามารถรับได :2ใน3ของคาแรงพื้นฐานคูณจํานวนวันลางานเพื่อคลอดบุตร 
 
นอกจากนี้ถาไดรับคาทดแทนนอยกวาจํานวนเงินสงเคราหคลอดบุตรจากนายจางแลว สามารถรับเงินสวน
ตางระหวางเงินสงเคราะหคลอดบตุรกับคาทดแทน 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html
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  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

3 คาคลอดบุตรและเงินสงเคราหตางๆ 

3-4 เงินสงเคราะหบุตร 
ตามกฎหมายเกี่ยวกับการมอบเงินสงเคราะหบุตร แมบุตรทานจะเปนบุคคลตางดาวแตถาบุตรทานไดจด
ทะเบียนบุคคลตางดาว ทานสามารถรับเงินสงเคราะหบุตรไดเชนกัน (อางอิงหมวด 6 HIสวัสดิการอืน่ๆ1-1

เงินสงเคราหบุตร)  
 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html
http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/i/01.pdf
http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/i/01.pdf


 

 

ขอมูลการใชชีวิตประจําวนันานาภาษา 

  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

3 คาคลอดบุตรและเงินสงเคราหตางๆ 

3-5 ระบบชวยเหลือเฉพาะของเทศบาล 
เทศบาลแตละแหง มีการให ให [เงินอวยพรการเกิด] แกลูกที่เกิดมา หรือบางที่ใหของขวัญอวยพรวันเกิด 
และ บันทึกวันเกิด บางที่การชวยเหลือใหเปนนมผงกับนมจนกระทั่งลูกอายุ1ป สําหรับผูมีรายไดต่ํา ถา
ตองการทราบวาเขตที่ตนอาศัยอยูมีระบบอยางไรบางกรุณาสอบถามเทศบาลในเขตที่ตนอาศัยอยู 

●เงินสงเคราหแตละประเภท 
เงินสงเคราะหแตละ

ประเภท 
รายละเอียด เงื่อนไข ขั้นตอน / สอบถามที่ 

เงินกอนการคลอด

บุตรและดูแลบุตร 

จํานวนเงิน 420,000เยน (กฎ
มีผลบังคับใชถึงปลายเดือน
มีนาคม ปค.ศ. 2011) 

ประกันตนในระบบประกัน
สุขภาพของพลเมือง หรือ 
ประกันสุขภาพ 

ประกันสุขภาพองพลเมืองสอบถามไดท่ีเทศบาลในเขต
ท่ีตนพักอาศัยอยู   
ประประกันสุขภาพสอบถามไดท่ีเจาหนาท่ีท่ีรับผิดชอบ 
หรือสํานักงานประกันสังคม 

เงินสงเคราะหการ

คลอดบุตร 
2ใน3ของคาตอบแทนปกติ 

1.ผูเอาประกันจะตองเขา
ประกันตนไมนอยกวา 1 
2 กรณีลาออกจากงานตอง
คลอดภายใน 6เดือน
หลังจากลาออก 

บริษัทหรือ สํานักงานประกันสังคม 

อื่นๆ 
ของขวัญอวยพรการเกิด หรือ
เงินอวยพรวันเกิด 

- 
เนื่องจากเทศบาลแตละแหงมีความแตกตางกันดังนั้น
กรุณาสอบถามเทศบาลในเขตตนอาศัยอยู 

 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html


 

 

ขอมูลการใชชีวิตประจําวนันานาภาษา 

  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

4 การแพทย 

เพื่อใหเจริญเติบโตดวยสุขภาพที่ดี มกีารตรวจสุขภาพ เด็ก ทารกและการฉีดวัคซีนปองกัน 
เด็ก ทารกและการฉีดวัคซีนปองกัน 
กรุณาใหความสนใจในการแจงจากเทศบาล 
 

4-1 การตรวจสุขภาพทารก (เทศบาลจัดนัดตรวจ) 
มีการใหคําปรึกษาการเลี้ยงดูบุตร,ตรวจสอบการเจริญเติบโตและพัฒนาการ การวัดสวนสูงและน้ําหนัก 
สําหรับทารก อาย3ุ-4เดือน, 8-10เดือน, 1ป6เดือน, 3ป เปนตน เน่ืองจากวิธีการดําเนินการของเทศบาล
แตะที่ไมเหมือนกันดังน้ันกรุณาตรวจสอบที่สํานักงานประกันสุขภาพ หรือศูนยประกันสุขภาพ 
 

4-2 การฉีดวัคซีนปองกัน 
การฉีดวัคซีนปองกันอาทิ เชน การฉีดเพื่อปองกันกันการติดโรค,ปองกันโรค,สรางภูมคิุมกันโรค,ปองกัน
การระบาดของโรค การฉีดวัคซีนปองกันไดถูกกําหนดใหเปนการปองกันโรคติดตอ 
สามารถรับการฉีดวัคซีนปองกันไดโดยไมเสียคาใชจายตามกฎหมายการฉีดวัคซีนปองกัน  การสราง
ภูมิคุมกันเพื่อไมใหเกิดโรคเปนเรื่องที่สําคัญมาก 
ถามีขอสงสยัหรือเรื่องกังวลใจ กรณุาปรึกษา แพทยที่ตรวจประจําหรือ เทศบาล,สํานักงานประกันสุขภาพ 
 

4-3 การรับผิดชอบคาแพทยลูกกรณีพิเศษ 
กรณีที่เขาประกันตนในระบบประกันสขุภาพโดยปกติแลวจะตองชําระคารักษาเอง30เปอรเซ็นต แตหาก
บุตรมีอายุกอนถึงวัยเขารับการศึกษาภาคบังคับ (จนถึงวันที่31มีนาคมถัดจากปที่บุตรอายุครบ6ป) ทาน
รับผิดชอบเพียง20เปอรเซนต นอกจากนี้ เทศบาลบางแหงยังมีระบบชวยเหลือการแพทยและการเลี้ยงดู
เด็กวัยกอนเขาเรียนโดยเฉพาะอีกดวย 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html


 

 

ขอมูลการใชชีวิตประจําวนันานาภาษา 

  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

5 การเลี้ยงเด็ก 

ที่ญ่ีปุนในกรณีที่ครอบครัวไมสามารถดูแลลูกไดมีสถานที่รับดูแลลูกแทนผูปกครอง และสถาบันใหความ
ชวยเหลือในการสรางเพื่อนมีระบบรับดูแลลูกช่ัวคราว และสถาบนใหการชวยเหลือที่สรางระบบเพื่อนที่ให
การดูแล หรือ ระบบการดูแลลูกช่ัวคราว เปนตน 
 

5-1 สถานรับดูแลเด็กที่ไดรับการรับรอง 

(1) สถานรบัดูแลเด็กทีไ่ดรับการรับรองคือ 
สถานรับดูแลเด็กที่ไดรับการรับรองคือ สถานที่ที่ใหการดูแลลูกตั้งแตแรกเกิดจนถึงอายุกอนเขาเรียนชั้น
ประถมศึกษาแทนผูปกครองที่ ไมสามารถ ดูแลลูกตอนกลางวันเน่ืองจากผูปกครองตองทํางาน หรือ 
เจ็บปวย มีสถานรับดูแลลูกประจําเขตเทศบาล และ สถานรับดูแลเด็กที่ไดรับการรับรอง ของเอกชน สถาน
รับ เล้ียงเด็ก ของเอกชนมี 2 ประเภท คือ สถานรบั เล้ียงเด็ก ของเอกชนที่ไดรับอนุญาตจากเทศบาล กับ
สถานรับ ล้ียงเด็ก นอกเหนือการรับรอง(ไมไดรับการรับรอง) 
เน่ืองจากมีผูประสงคที่จะเลือกสถานดูแลลูกประจําอําเภอและสถานดูแลลูกเอกชนที่ไดรับการรับรองเปน
จํานวนมาก และการใหลูกเขารับการดูแลมีเง่ือนไปหลายขอ ผูสมัครทั้งหมดจึงไมสามารถใหลูกที่สมัคร
ทั้งหมดเขารับการดูแลได  
เงินคาดูแลจะขึ้นอยูกับรายรับของครอบครัว เวลาที่ใหการดูแลโดยปกติ คือ 1วัน 8ช่ัวโมง (7:00น.-18:00
น.) นอกจากนี้สามารถยืดเวลาในการดูแลไดถึงเวลาประมาณ 20:00 
ในกรณีคารับเลี้ยงดูของสถานรับเลี้ยงเด็กที่ไมไดรับการรับรอง ทานตองชําระคาเลี้ยงดูตามกําหนดโดย
ไมมีเง่ือนไข ไมมีการพิจารณายกเวนหรือลดหยอนเนื่องจากขอจํากัดทางรายไดเปนพิเศษ 

เอกสารที่จําเปนในการสมัคเขาสถานรับ เล้ียงดูเด็ก 
ประจําเทศบาลหรือของเอกชนที่ไดรับการรับรอง 

- บัตรประจําตัวบุคคลตางดาว  
（ถายเอกสารดานหนา และดานหลัง）  
- สําเนารับรองคืนภาษีรายไดและภาษีหัก ณ ท่ีจาย  
- สมุดบันทึกสุขภาพแมและลูกตอนรับการสัมภาษณ 
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ขอมูลการใชชีวิตประจําวนันานาภาษา 

  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

5 การเลี้ยงเด็ก 

(2) ขั้นตอนตางๆจนถงึการเขาสถานรับดูแลเด็ก 
จะตองผานขั้นตอนการสมัครที่เทศบาลเพื่อที่จะไดเขารับการดูแลที่สถานรับดูแลลูก 

สมัครเขาสถานรับดูแลลูกท่ีตองการโดยตรงท่ีผูรับผิดชอบของเทศบาลในเขตที่ตนพักอาศัย  
เนื่องจากเทศบาลแตละแหงรายชื่อสถานรับดูแลลูกเตรียมไวดังนั้นเมื่อจะทําการเลือกสถานรับดูแลลูกสามารถ
นํามาใชประกอบการเลือกได นอกจากนี้ยังมีเทศบาลบางแหงท่ีใหเลือกไดหลายท่ี 
เอกสารที่ตองยื่นของเทศบาลแตละแหงมีความแตกตางกันแตโดยท่ัวไปแลวจะใชเอกสารใบสมัคร,เอกสาร
สํารวจสภาพปจจุบัน ,ใบรับรองคืนภาษีรายไดหรือใบรับรองการภาษีหัก ณ ท่ีจาย,เอกสารที่รับรองปญหาดูแลลูก
ได รับสมัครทุกชวงเวลาแตเทศบาลบางแหงใหสมัครเขาไดถึงเดือนเมษายนดังนั้นกรุณาตรวจสอบกับเทศบาล
ในเขตที่ตนพักอาศัย 

เอกสารที่จําเปน 
สงท่ี / สอบถาม

ท่ี 
ต้ังแตเมื่อไรถึงเมือ่ไร 

การสมัครเขาสถานรับ
ดูแลลูก 1 ใบสมัครเขาสถานรับดูแลลูก 

2 เอกสารสํารวจสถานะของ
ครอบครัวและลูก 

3 ใบรับรองปญหาในการดูแลลูก
(ใบรับรองการทํางานของบิดา
มารดา) 

4 ใบรับรองคืนภาษีรายไดหรือ
ใบรับรองการภาษีหัก ณ ท่ีจาย 
เปนตน 

เทศบาลในเขตที่
ตนพักอาศัย 

ไมจํากัดระยะเวลา แตเทศบาลบางแหงใหสมัคร
เขาไดถึงเดือนเมษายนดังนั้นกรุณาตรวจสอบกับ
เทศบาลในเขตที่ตนพักอาศัย 

↓  

การคัดเลือก 
แผนกที่รับผิดชอบของเทศบาลพิจารณาปจจัยแวดลอมท่ีครอบครัวไมสามารดูแลลูกไดและเลือกตามลําดับความ
จําเปนของครอบครัวท่ีไมสามารถดูแลได(ไมใชลําดับในการสมัครเขา) จัดการประชุมเพ่ือกําหนดผูสมัครตามท่ี
จํานวนที่ยังวางอยูของสถานรับดูแลลูก 

↓  

แจงผูไดรับการคัดเลือก แจังผูท่ีไดรับคัดเลือก(เทศบาลบางแหงไมมีการแจงไปยังผูท่ีไมไดรับคัดเลือก) 

↓  

การสัมภาษณและ

กําหนดวันรับเขาสถาน

ดูแล 

หลังจากไดรับการแจงแลวจะมีการสัมภาษณและประชุมเพ่ืออธิบายท่ีสถานรับดูแลลูก และในท่ีนี้จะมีการอธิบาย
การเตรียมตัวสําหรับเขารับการดูแลในสถานรับดูแล 

↓  

เขารับการดูแล  

(3) สถานรบัดูแล เด็กที่อยูนอกเหนือการรับรอง 
สถานรับดูแล เด็กที่อยูนอกเหนือการรับรอง คือ สถานที่ที่มีความกวางหรือจํานวนผูดูแลไมไดตาม
มาตรฐานของประเทศ การบริหารและอุปกรณของแตละสถานที่จะไมเหมือนกั 
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ขอมูลการใชชีวิตประจําวนันานาภาษา 

  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

5 การเลี้ยงเด็ก 

5-2 คลับนกัเรียน 
งานการดูแลลูกหลังเลิกเรียน(คลับนักเรียน) คือการดูแลพื่อการใชชีวิตและการเลนที่เหมาะสมหลังจาก
เลิกเรียน หลังจากเลิกเรียนโดยใชหองเรียนวางอยู สําหรับลูกทีเ่ขาเรียนชั้นประถมศึกษาอายุไมถึง 10ป 
ที่ผูปกครองตองทํางานไมอยูบานตอนกลางวัน โดยยึดตามกฎหมายสวัสดิการเด็ก 
การบริการน้ีเปนสวนหนึ่งของเทศบาลและสวัสดิการสังคม มีทั้งหมด 18,000 แหงทั่วประเทศ 
กรุณาสอบถามรายละเอียดกับเทศบาลที่อยูในเขตที่อาศัยอยู 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html


 

 

ขอมูลการใชชีวิตประจําวนันานาภาษา 

  H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก   
  

H คลอดบุตร / ดูแลเด็ก 

5 การเลี้ยงเด็ก 

5-3 อื่นๆ 

(1) การดูแลชั่วคราว 
การดูแลชั่วคราวคือ เปนระบบที่สถานดูแลลูกชวยรับดูแลลูกในกรณีที่ครอบครัวประสบกับปญหาไม 
สามารถ ดูแลลูกไดช่ัวระยะเวลาหนึ่ง เชน ในหนึ่งอาทิตยตองทํางาน1-3วัน อยางตอเน่ือง, เขารับการ
ดูแล หรือเขาโรงพยาบาลเนื่องจากคลอดบุตร หรอืเจ็บปวย, คาบริการมีความแตกตางกันขึ้นอยูกับ
เทศบาลของแตละแหง 

(2) ศูนยชวยเหลือครอบครัว Family Support Center 
ระบบชวยเหลือซึ่งกันคนท่ีตองการรบัความชวยเหลือ และคนที่ตองการใหความชวยเหลือในการดูแลลูก 
ตางเขามาเปนสมาชิก โดยเทศบาลเปนผูบริหารการจัดตั้ง  
ศูนยน้ีรับดูแลลูกเมื่อผูปกครองตองเขาโรงพยาบาล,ตองทําการดูแล,หรือตองการพักผอนคาใชจาย 600 
เยนตอ 1 ช่ัวโมง (เทศบาลแตละแหงแตกตางกัน) แตขอดีคือสามารถใชบริการเมือใดก็ไดที่ตองการ ใน
การใชบริการจําเปนจะตองลงทะเบียนเปนสมาชิกกอน กรุณาสอบถามรายละเอียดที่เทศบาลในเขตที่ตน
อาศยัอยู 

 

http://www.clair.or.jp/tagengorev/th/h/index.html
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